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AHHOTaUMA. Bgedenue. BbITOBas JIEKCHKA, COCTABISIONIAS BAKHBIM TUIACT CIOBApPHOTO COCTaBa
Jr000r0 sI3bIKa W Mepe/arolasl THOJIMHIBUCTUYCKCKYIO crieu(uKy Tekcra, Mmo-rmpexHemMy odpa-
maet Ha ceOs BHMMaHme. [Tnchbma xaHa AFOKH, aJpecOBaHHBIC aCTPAaXxaHCKOMY 00ep-KOMEHIAHTY
M. U. YupukoBy, TpaIUIIMOHHO OTHOCAT K 00paslaM JENOBBIX SMUCTOJISIPHBIX TEKCTOB KAJIMBIII-
koro si3bika XVIII B. Jlekcuueckuil cocTaB paccMaTpUBaeMbIX JIETIOBBIX TEKCTOB XapaKTEpPU3yeTCs
pa3HoOOpa3meM, Hapsay ¢ IPYTHMHU TPYIIIAMH JIGKCHKHA (BOCHHAs JICKCHKA, HAUMCHOBAHHS TUTY-
JIOB, aHTPOITOHUMBI, TOITOHUMBI U JIp.) B SMUCTOIIPHBIX TEKCTAaX MCIIOIB3YETCs U OBITOBAS JIGKCHKA.
Lenvio nHacmosiwel cmamovu SBISCTCA aHAIW3 (PYHKIIMOHUPOBAHUS OBITOBOH JIGKCHKH B ITHCHMaX
xaHa AIOKU B CPaBHCHHH C CHHXPOHHYCCKHM PYCCKHM MEpEeBOOM muceM. PaboTa ¢ HCTOYHUKAMU
XVIII B. MO3BOJSET BBISIBUTH MATEPUAIIBI JJIsI HCTOPUUECKON JIEKCUKOJIOTHH, YTOYHUTD, UMEETCS JT1
3aBUCUMOCTb HCIIOJIb30BaHUs 6])[TOBOI>i JICKCUKU OT KaHPOBO-CTUJIMCTUYCCKUX U COACPIKATCIBbHBIX
0COOEHHOCTEH OPUTHHAIBHOTO U TIEPEBOHOTO TeKcTa. Memoost u mamepuaivl. ICTOYHUKOM MaTe-
pHana A CTaThH MOCIYKIWIH MHChMa KaJIMBILIKOTO XaHa AfokH 3a 1714 1. u pycckue CHHXPOHHBIE
MIEPEBOJIBI ATUX MUCEM (BCE MEPEBOJIbI TaKkKe OTHOCATCS K 1714 1.), xpansimuecs: B HarmonaasHOM
apxuBe Pecry6mmkn KanMpikust. OCHOBHBIMH METOJIAMH HCCIICAOBAHUS SBIISIOTCS OMHUCATEIBHBIH,
METOJ KOHTEKCTYaJlbHOTO aHalH3a, CPAaBHUTEIHHO-COTIOCTABHTENBHBIA METOA. TpaHciauTeparus,
TIePeIoKeHNEe Ha COBPEMEHHYIO KaIMBIIKYIO TpapuKy ¥ OyKBaIbHBIN (JHAXpOHHYECKHIA) TIEPEBO
OpPUTHHAIEHBIX TEKCTOB Ha PYCCKUH SA3BIK, HCIIOTH30BAHHBIX B CTaThe, BRIMOMHEHH /1. b. ['emeeBoii.
Bvi16o0ovi. Ananmn3 pyHKIIMOHUPOBAHUS OBITOBOU JICKCHKHU B TCKCTAX MAMSITHUKOB JICIIOBOW ITHCEMEH-
HOCTH OOHApPYKUBACT 0COOCHHOCTH, XapaKTECPU3YIOIINE ONPEACICHHBIA (parMEeHT CIOBApHOTO CO-
CTaBa KaJIMBIIIKOTO U pycckoro si3b1k0B Havana X VIII B. B opuruHaibHbIX TEKCTAaX UCTIOIB3YIOTCS HE
TOJILKO JICKCEMBI, OTHOCSIIIIUECS K IIACTY OOIIEMOHTOJIbCKOM JICKCHKH, HO H CJIOBA, 3aMMCTBOBAaHHbBIC
U3 pyCcCcKoro si3bika. OTMEYaeTcsi 3aBUCMOCTbD YIIOTPeOJIeH s OBITOBOM JIGKCUKH OT peaii3yeMoil B
MUChbME UHTCHIMH: OBITOBAs JICKCHKA COACPIKUTCS B MpOchOe / TpeOOBAHUU MPHCIATh OMPEICIICH-
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HYIO0 4YacCTb €XKCTOAHOI'0 KaJlOBaHUs, KOTOPOC€ HC OIrpaHMYMBAJIOCH JCHBI'aMU. BblCTyHaﬂ JJIEMECH-
TaMU MEPECUUCIUTEIIBHOTO psjia, CJI0BA, OTHOCAIIMUECA K pas3IMYHbIM paspsagaM 6BITOBOﬁ JICKCHUKH,
OKa3bIBAIOTCS HA TIEPUPEPUH OOIIMPHOTO OIS OOIICCTBCHHO-TTOJUTHYCCKON JICKCUKU. B oTmuune
OT TEKCTOB, COJIEPIKAIMX UMIIEPATUBHBIC CYOXaHpPbl B CBOCH CTPYKType, NHchMa UH(OOPMATHBHO-
TO XapakTepa, MOATBEPKIAIOIINE MOTyYeHHUEe MPHUCIAHHOTO, OTINYAIOTCSA OOJBIIEH TOYHOCTHIO: B
TaKHAX COOOIIEHISIX 0053aTeIFHO UCTIOIB3YIOTCS CIIOBA pa3zelia «Mephl Beca, 00beMay B COUCTAHUN
C KOJIMYECTBEHHBIMHU YUCIUTEIHHBIME. KpoMe TOro, IMEIOTCSI IPUMEPHI, TIOATBEPKIAFOIINE 3aBHCH-
MOCTB BBIOOpA JIEKCEMBI OT OTIMCHIBAEMOW CUTYaIlll! U XapaKTepa Mpocb0obl. COmocTaBIeHUE eIMHHUI]
OBITOBOI JIGKCHKH, KOTOPBIC BEIOMPACT MEPEBOIYHMK B KAUCCTBE SKBUBAJICHTA, OCOOCHHO SIPKO IPO-
SIBIISICT STHOJIMHTBUCTHYCCKYIO CIICIIH(PHUKY KAIIMBILIKHAX JICIOBBIX THUCEM M UX CHHXPOHHBIX PYCCKHIX
MIEPEBOJIOB.

KiroueBble cioBa: ObITOBas JCKCHKaA, KaIMbIKuE fenoBbie muchbma X VIII Beka, pycckue nepeBo-
JIbI, IPOAYKTHI, HAIIUTKU, MEPBI BECA, 300HUMBbI
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Abstract. Introduction. Being an important stratum of the vocabulary of any language that conveys
ethnolinguistic specifics of texts, household vocabulary attracts attention of linguists. Khan Ayuka’s
letters to Astrakhan Chief Commandant M. 1. Chirikov are traditionally referred to as samples of
the 18%-century Kalmyk official epistolary genre. The lexical composition of the examined texts is
characterized by diversity since the latter contain essentially different types of vocabulary (military
terms, titles, anthroponyms, toponyms, etc.). Goals. The article seeks to analyze the functioning of
household vocabulary in Khan Ayuka’s letters in comparison to synchronic Russian translations.
The 18"-century sources comprise historical/lexicological materials and provide an opportunity to
clarify if there is a correspondence between the use of household vocabulary — and genre/stylistic
and substantial features traced in source and translated texts. Methods and Materials. The paper
investigates Khan Ayuka’s letters dated to 1714 and simultaneous Russian translations stored at the
National Archive of Kalmykia. The research primarily employs contextual analysis and the descriptive,
comparative methods. The involved texts were transliterated, adapted (from Old to Modern Kalmyk),
and translated (literally) into Russian by D. B. Gedeeva. Results. The analysis reveals peculiarities
that characterize a particular fragment within early 18%-century Kalmyk and Russian vocabularies.
So, the source texts contain not only common Mongolic lexemes but also Russian loanwords. There
is a correspondence between the use of household vocabulary and the implied intentions: household
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vocabulary is used to articulate the request / demand to deliver a certain part of the annual salary
which was not limited to money. Thus, acting as enumerative elements, household vocabulary units
emerge in a periphery of the vast sociopolitical lexicon. Unlike texts with imperative subgenres,
informative letters confirming receipt of the submitted objects are more precise: such messages
routinely use words that denote measures of weight or volume paired with cardinal numerals. Besides,
there are examples confirming a dependence between a token used — and the described situation
and essence of the request. Our comparison of household vocabulary units chosen by translators as
equivalents explicitly delineates the ethnolinguistic specifics inherent to Kalmyk official letters and
their synchronous Russian translations.

Keywords: household vocabulary, 18"%-century Kalmyk official letters, Russian translations, products,
drinks, measures of weight, zoonyms
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BBeaenmne HUCTOPHUYCCKUM IPOULIIBIM»

[XaitpyTauHoBa

belTOBass JEKCHMKa COCTaBIISIET Ba)KHBIN
IIJIACT CJIOBApHOTO COCTaBa JIFOOOTO s3bIKa. B
MOHOTpaUYECKUX HCCIETOBAHUAX, ITOCBS-
IIEHHBIX OBITOBOM JIEKCHKE W BHITIOJTHEHHBIX
Ha MaTepHalle Pa3IMYHbIX SI3BIKOB U JAUAJEK-
TOB, UMEETCS JIOBOJILHO TMOAPOOHAS KIIaCCH-
¢dukanus ObITOBOW JIeKCHKH. B mone 3peHwus
JIMHTBUCTOB OKa3bIBAIOTCS HA3BAHUS OJICKIBI,
TOJIOBHBIX YOOpOB, 0OyBH, YKpalleHWH, Ha-
MMEHOBAHUA KWINIL] U XO3SHCTBEHHBIX IIO-
CTPOEK, OpPYIHUM TpyJa, AOMAIIHEH yTBapH,
Ha3BaHUS COPYM W YHPSIKH, COPTOB KOXH U
W3eIui U3 IEepCTH, TEPMUHBI POACTBA, Ha-
3BaHMsl MMUILIHA, 300HUMUYECKAs JIEKCUKA, Tep-
MHHOJIOTHS HAapOJHBIX OOPSIOB, Ha3BaHUS
pacrernit u ap. [A6mymraeBa 2013; baib-
xuHIMaeBa 20176; Jlykunaa 1990; Mazapuyk
2017a; Mazapuyk 20176; Moupaes 2014; Ha-
curioB 2009; Paccaguu 2017; XalipyTamHoBa
2000; u ap.].

BriToBas nekcuka He ciydyaidlHO W30HMpa-
eTCsl B KauecTBe MpeaMeTa JIMHIBUCTHYECKUX
M3BICKAaHUM. OTHOIMHIBUCTHMUYECKUH IOTEH-
L{aJ ATOTO IUIACTa JIEKCUKHU MOTYEPKHUBACTCS
T. X. XaiipyraunoBoii: «VccnenoBanue Obl-
TOBOM JIEKCUKH MO3BOJISIET HE TOJIBKO BBISIBUTH
JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHEe OCOOEHHOCTH, Xa-
paktep (pyHKIIMOHWPOBAHUS JaHHOTO paspsjia
JIEKCUKH, HO M MO3HAKOMHTBCSI C MaTepHaJIb-
HOW KYJBTYpPOHl Hapojla, C €ro HacTOSIIUM U

2000: 3]. Bmecre ¢ TeM B paboTax JIMHTBHCTOB
BBICKA3bIBACTCSI MHEHHE O HEJIOCTATOYHOM U3-
YUICHHOCTH OBITOBOM JICKCHKH, B YaCTHOCTH
HEKOTOPBIX Pa3/eioB ObITOBOW JICKCMKH MOH-
TOJIBCKUX SI3BIKOB [bamexunumaeBa 2017a;
Maszapuyk 2017a].

IlaMsATHUKY J€7IOBOM NMHCHMEHHOCTH, He-
CMOTpsSl Ha crenupuKy SKCTPaTHHTBUCTHYC-
ckuX (haKTOpOB, BIMSIOIINX HAa CO3JaHUE Jie-
JIOBOTO TEKCTa, CONIEPXKAT Marepuan A U3y-
yeHHsT (PYHKITMOHUPOBAHUS OBITOBOW JIEKCHKHU
B JMaXpOHUU. BpITOBas JEKcHKa B JAEIOBBIX
tekctax XV—XVIII BB. cTaHOBWIACH TIpEeAMeE-
TOM HCCIIEIOBaHUS B pycucTuke [bomonmHa
1979; Mannebypa 1990]. ®yHKITHOHUPOBAHUE
OBITOBOM JIEKCHKH, B YaCTHOCTH Ha3BaHUM J10-
MAITHUX KUBOTHBIX, B KAJIMBIIKUX JICITOBBIX
tekcrax XVII-XIX B. paccmorpeno /. b. T'e-
neeoii [['eneesa 2019].

[Tucema xana Aroku, apecoBaHHbBIC acTpa-
xaHcKoMy obep-komenaanty M. W. Uupukosy,
TPaJIUIIUOHHO OTHOCAT K O0pasiaM JeIIOBBIX
SMUCTOJSIPHBIX TEKCTOB KaJIMBILIKOTO SI3bIKA
XVIII B. [Cyceesa 2003]. JIekcuueckuii cocta
paccMaTpUBaeMBbIX JIE€JI0BbIX TEKCTOB XapaKTe-
pusyercs pazHooOpaszneM, Hapsay ¢ IpYTHMHU
TpyIIaMu JEKCUKH (BOSHHAS JICKCHUKA, HaUMe-
HOBaHUS THUTYJIOB, aHTPOTIOHUMEI, TOTIOHUMBI
U JIp.) B SMUCTOJSIPHBIX TEKCTAX MCIIOIB3YETCS
u ObITOBas JeKcuka. Llelbio HacTosIIer cTa-
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TBU SIBIISICTCS aHATM3 (PYHKIHOHUPOBAHUSI ObI-
TOBOM JICKCHKH B IIMCbMax XaHa AFOKU B CpaB-
HEHUU C CHHXPOHUYECKHM PYCCKHM II€PEBO-
goMm muceMm. Padora ¢ ucrounnkamu XVIII B.
ITO3BOJISICT BBISIBUTH MaTe€pHUalbl I UCTOPH-
YECKOM JIEKCUKOJIOTUH, YTOYHUTh, UMEETCS JTU
3aBHCHMOCTb HCIIOJIb30BAaHMSI OBITOBOM JIEK-
CHUKH OT JKaHPOBO-CTHJIMCTHUSCKUX W COZICP-
JKaTETBbHBIX OCOOCHHOCTEH OPUTHHAILHOTO U
TIePEBOTHOTO TEKCTA.

Metoabl M MaTepHaIbI

HcrounukoM Marepuana il CTaTbu IO-
CIy’)KWJIM TIHCbMa KaJMBILKOTO XaHa AJOKH
3a 1714 1. u pyccKue CUHXPOHHBIEC MEPEBOABI
9THUX IHCEM (BCE NEPEBO/IbI TAKKE OTHOCSITCA K
1714 r.), xpansmuecs: B HartmoHalbHOM apXu-
Be Pecrry6nmukn Kanmeixus (nanee — HA PK)
[HA PK. ©. 1-36. On. 1. 1. 2]. OcCHOBHBIMH
METOJIJaMH HCCIIEZIOBAHUS SIBIISIOTCS OIHCA-
TEeNbHBIN, METOJ] KOHTEKCTYyaJbHOIO aHaJln3a,
CPaBHUTEIBHO-CONOCTABUTENIbHBIN METO/I.
TpaHncnurepauus, NepesokeHne Ha COBpe-
MEHHYIO KaJMBILKYIO rpaduKy 1 OyKBaJIbHBINA
(ImaxpoHHYECKHil) IEPeBOJl OPUTMHAIBHBIX
TEKCTOB Ha PYCCKHUIl SI3bIK, UCIIOJIb30BAHHBIX B
crarbe, BeimosHeHH! 1. b. 'eneeBoii.

beiTOBas JeKCMKa B aHaJIU3HPYEMOM
Marepuajie IpeJICTaBlIeHa EIMHULAMHU, OT-
HOCAIIMMHCS K HECKOJIBKHM TeMaTHUECKUM
rpynmam (pasznenam): «IpOayKThD» (HAMWT-
KW, OBOIIH, SITOJBI U (QPYKTHI), KEMKOCTHY,
«MepHbl Beca», «Ha3BaHUs JIOMAIIHUX KUBOT-
HBIX», «KOpM» (Ans nomiangei), «cpeiacTBa
MepEIBIKCHUS».

JlekcuKa TeMaTHYeCKOW TpyNIibl «Ipo-
AYKTBD»

IIpuunHON peryJyspHOro HUCIHOJIb30BAHUS
JICKCHKH paszjiefia «IPOAYKTHl / TIPOJIOBOJIb-
CTBHE» B JICJIOBBIX MMUChMaX SIBJISIFOTCSI OCOOCH-
HOCTH KaJIMBIIKO-PYCCKHUX OOIIECTBEHHO-IIO-
JUTUYECKUX OTHOIEeHHH. [IpomykTel ObLTH
YacThlO €KETOJHOr0 roCylapeBa >KalOBaHUS,
0 KOTOPOM aJpEcaHT HEPEIKO HAllOMUHAET B
MChMax, Mpexae 4eM opopMUTH NPOchOy /
TpeOOBaHUE MPUCIATh ONPEACICHHYIO 4acTh
*anoBaHus. B cBsi3u ¢ 3TUM ObITOBas JEKCHU-
Ka BCTPEYaeTCs B MMChbMaX KaJIMBILKOTO XaHa
HMEHHO B II€PEYHE TOro, 4YTO HEOOXOIUMO
OBLIO TIPUCIIATE.

PaccMoTpuM NieKceMbl, KOTOPBIE MOTYT BbI-
CTynarth B Ka4ecTBE TUIIEPOHUMOB: Kiinesilyini
u ide:n. Jlekcema kiinesliyini / kyrncuns — ‘mipo-

JOyKThI’! BCTpedaeTcsi B MUCbMaxX C MPOChOOi
00ecTevnTh MPOAYKTaMH KOHKPETHBIX JIIOJICH:
a) biiriis ekilen dara:kon ende uda:n bayinai
kiinestiyini 0qci ilgeqtiin® / Bopuc sxin oa-
PpazoH 3HO yoan 622n2. Kyncunv ocy uncom. /
‘bopuc ¢ pparyHamu 3/1€Ch JONTO HAXOISATCS.
[Ipunuure npoxayktel Ha Hux' [HA PK. @.
N-36. Omn. 1. JI. 2. JI. 7400.]; ©) ula: kiinestii-ni
0qci. nige sayin talmas neyiléiilji otor yabuul
/ Yna xyncunv o2y, nee can manmus HUUTYANC
omp tiogyn / ‘CpOYHO MOILTH ¢ HUM XOPOILIEro
MepeBOIYMKa, CHAOANB MOYTOBBIMHU JIOIIAJISI-
mu u npoxykramu’ [HA PK. @. 1-36. Om. 1.
H.2.J1. 16306.].

B pycckux mnepesogax XVIII B. cioBo
kiinesiiyini uMeeT COOTBETCTBUE KOpM ‘TIPO-
JIOBOJIBCTBEHHOE COJIepKaHHe, JOBOJIbCTBHE’
[CroBape 1984-1991]: a) Bopuc Kepeumosg ¢
OpazyHuvl y Hac dcums donea byoemwn. [looica-
ayu npuwnu Kk Hum kopmy. [HA PK. @. U-36.
Om. 1. A. 2. JI. 76]; 6) Ilocaan s x Beauxomy
Tocyoapio nocvlmwyuka cgoezo ¢ IUCMOM U
YMooObl MO20 NOCHLLIWYUKA MOe20 OMNYCHUNb
be3 3a0epoicanus 06 emy Kopms U n0080ObL U
006pozo moamaua. [HA PK. @. 1-36. Om. 1.
J.2.J1. 164].

Jlekcema ide:n / wmow® ‘muima, ema, Ky-
manbe; npoaosonberBue’ [KPC 1977: 263] B

' B «OTHMOIOTHYECKOM CIIOBApPE MOHIOJIb-
CKHX SI3BIKOB» TOJKYeTCS KaK ‘IPOJIOBOJILCTBHUE,
xapun’: «KUNESUN [*kiine-siin] xanx. xyuc(an),
Oyp. xyH2hdH, KamM. KyMCH, Aar. XyHCY ‘TPOO-
BOJIBCTBHE, Xapun’ . ¢ Bpsm iau 3T0O C10BO CBA3aHO
C TIOpK.: KUPT. KyH ‘IeHb; comHie...” (cp. 1, 246).
O — Manpuk. kunesun ‘cyxoii 3amac’» [Camxees,
Opnosckas, [llesepanna 2016: 149].

2 B TpaHCIHUTEpAIMH HCIOJIb30BAHBI CICIYIO-
IIMe 3HAaK{: BHYTPHU CJIOBa — IBOETOYHE JUIS IIe-
peladyn 3HaKa JOJTOTHI; MEXIY CIOBAMH — 3Ha-
KU B BUJIE OJHOM, IBYX, YETBIPEX TOYEK, KOTOPHIE
nepeaBalll  3HaKM MPENUHAHHUSA B KaJIMBILIKOM
BEPTHKAIBHOM mucbMe. OfHa M /B TOYKH pas-
TPaHUYMBAIN TIPEUIOKECHUS WIH OTACJIBHBIX 4Ya-
CTH NIPEUIOKEHUM, T. €. BBINONHAIN (QYHKIUH CO-
BPEMEHHBIX TOUYKU U 3anAToil. UeTblpe TOUKH, Kak
MPaBHUJIO, CTABWJIMCH B KOHIIE OonbIIoro adzara
Wi Tekcra. [IpHHIMI pacCTaHOBKHM 3HAKOB IIpe-
[IMHAHUS B CTAapONHMCHMEHHBIX TEKCTaX OCTAETCS
HEHU3y4YCHHBIM.

3 IDEGEN (idel-gen) xanx. u0v, 6yp. 20esH,
KalIM. U0dH, JIar. u09 , MHTP. idewe ‘THILA, KyIla-
HbE; AAPO IUIOAA, 3€pHO; THOM; Xaix. XyOuTens,
nyomneHOe BemecTBo  [Camxees, Opiosckas, [lle-
BepanHa 2016: 98].
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TEKCTaX MHCEM BXOJUT B MEPEUUCITUTEIbHBIN
psan Tpedyembix Bemeit: 1) jil bolyun ogiigeq
dari xoryoljin mongiin caya:n Soroi kiikiir
araki tomor ide:n.. xazani bayar-tu ilgeqsen
bicig-ten.. iregsen bolxuna mandu Ogiiqtiin.
/ XKun Oonhn ez20e 0ap, XxophnogH, MeHeH
yahan wopa, Kykp, apk, momp, uoan Xaszua
baspm uneach Ouyemu upcH 00JIXAA MAHO
oemn / ‘Ecnm yxe mpuien oTBeT Ha Barme
nuceMo Kazanckomy 00sipuHY, TO MPHIUIATE
©XKEroJTHO BbIIaBaeéMOE HaM TOPOX, CBHHEII,
cepebpsubrii  (?), cemuTpy, cepy, BOIKY,
xkene3o, npoayktel’ [HA PK. @. U1-36. Om.
1. JI. 2. JI. 800.]. Cp. pycckuil nepeBoa: no
8cs 200y daemcs mHe Beaukozo I'ocyoaps Oe-
HEJICHOE JHCAN0B8AHbE CHOIHA NOPOX U CEUHEY
U cenumpy u cepy copauyio u dcene3d GUHA U
yuxupro u Myku u ecaxoeo ogouyy [HA PK. ©.
H-36.Om. 1. J1. 2. JI. 9].

CorocTaBiieHHe C CHUHXPOHHBIMH Tie-
peBoJaMH IMOKa3bIBaeT, YTO JeKceMe ide.n
/ u02oH B PYCCKHUX TEKCTaX COOTBETCTBYET
He O00O00IIEeHHOE «IIPOIYKTHI, MPOJIOBOIb-
CTBHE», a HaUMeHOBaHHWEe Ooyiee KOHKpET-
HOTO TpojykTa — MykKu: jil bolyun égiideq
dari xoryolji monggiin araki ide:n caya:n
Soroi kiikiir t6mor xabur ogiiye geqci zoun
Sedbiir ide:teyige:n kiice:ji 6tér ogiigtiin.. /
JKun 6onhn 0202 0ap, XOphadicH, MOKEH, dPK,
uoan, yahan wopa, KyKp, xasp 02ia euey 3y
wedsp udamahon xyyaoc omp eemu / ‘Cpod-
HO TMPUILIUTE €KEroJHO BblIaBacMble HaM
MOpOX, CBUHEN, ICHBI'H, BUHO, MPOAYKTEHI,
CEJIUTPY, Cepy U A0 KOHLA YeTBEPTh MPOIYyK-
TOB, oOemanHble AaTh BecHOo# [HA PK. @.
N-36. Om. 1. . 2. JI. 13106.]. Cp. pycckuit
nepeson XVIII B.: [Jaemya mue no 6cs 200vt
Benukoeo TI'ocyoaps Oenedicroe dcanosamve
NOPOX U CEUHEY U CeTUmpa u cepa u Jcere3a
U 8UHA, 0a XOMeaU BECHOI0 NPUCIAMb KO MHE
cmo uemeepmell MyKu U mo NPUKadiCu npu-
crams nemeonenno [HA PK. @. 1-36. Om. 1.
a.2.J1. 132].

Cpeny CheCTHBIX TPUITACOB, O HEOOXO/H-
MOCTH KOTOPBIX TOBOPHUTCS B MHChMax, YIO-
MUHAIOTCSl CyXapu — suxa:.ri / cyxapb — W
Kamycta — xabusta | xascm: dabusulagsan
xabusu-tu.. caya:n suxa.ri olji ogiiyite.. ali yeke
bolxo:rni / Hascach xaecm, yahan cyxapo oo
oeum. Anv ux donxapuv. / ‘Halinure u npu-
NUTATE, TOXKAJTyHCTa, 3aCOJICHYI0 KamycTy M
oenpre cyxapu. Kak moxHo Oonbmie’ [HA PK.

®. 1-36. On. 1. [1. 2. JI. 13506.]*

CnoBo xabusta / xascm (kamycra) —
€/IMHCTBEHHAsI JIEKCeMa M3 paszzielia «OBOIIHY,
BCTpeyYaromiascs B NMUcbMax. HaumeHoBaHUs
KaKHX-THO0O JPYrMX OBOIICH B aHaIM3Hpye-
MOM MaTepuaje He YIMOMHUHArTCs. [ umepo-
HUM «OBOIIM» BCTPEUACTCS TOJIBKO B PYCCKHX
MEepeBoJiax B COUCTAHUU «U BCSIKOTO OBOIILYY.

Paznen «GpyKThl U SICOJBD» MPEACTABICH
YEeTBIPbMS JIEKCEMaMu: tarbus/ mapsc ‘ap0y3’,
yuu / hy ‘meias’, aliman / anemu ‘s1010K0’,
kerdme / kepom® ‘rpyma’. Bce HauMeHOBaHUS
WCIIOJIb30BaHbl B (POPMYJIMPOBKE MPOCHOBI:
tarbus yuu aliman kerdme ali yeke bolxo:rni
ongyocodu ke:d o6qci ilgeqtiin.. / Tapec,
hy, anemu xepom anv uxk Ooaxapuem onhyo
xehao eeu uncommu / ‘Ilorpy3uTe B JIOAKY U
MPUITATE KaK MOXHO Ooubmre apOy30B,
IBIHB, 010K, Tpym’ [HA PK. @. 1-36. Omn. 1.
J. 2. JI. 15800.]. Ilopsmox mnepeyncieHus
COXpaHsIeTCs U B MepeBojie mUchMa: [loxcanyil
npuwiIu Ko MHe apoy308, Obikb, 010K, epyul U
8CAK020 080WY 006016HO 6e3 mewkanus [HA
PK. ®. 1-36. On. 1. 1. 2. JI. 198].

B Texcrax mmcem xaHa AOKH, cOmepiKa-
IUX T[EPEeYCHb HEOOXOIUMBIX BEILEH U IMPo-
JYKTOB, BCTPEUAIOTCSI HAUMEHOBAHHUS CIIUPT-
HBIX HANUTKOB: araki / apx® w em araki / sm
opk. Jlexceme araki / apx ‘BUHO, BOmKa' B
PacCMOTPEHHBIX B paMKax JaHHOH cTaTbu
pycckux nepeBonax XVIII B. cooTrBeTcTBYET
HOMHUHANUSA 6uHO (TIPUMEPBI CM. BBIIIC) WU
npocmoe 8UHO.

HaumenoBanue em araki / om apk
OYKBAJILHO TIEPEBOJUTCS Kak «JIeueOHOe
BUHOY»: fani ilgegsen elci youmai tani burin
acaraji 6qbo.. yucin bud dari yucin bud
xoryoljin.. tabun bud tomér nige bud caya:n
Soroi.. nige bud xors.. zarim bud kiikiir nige
kokiitir araki nige kokiitir em araki zarim bud
tamaki.. tabun bud tomiiriyin xoyoriyini aba
bida.. yurbayini xariulji 6qbo bida cakir ge:d /
Tana uneacH 214 omumu OypH acparg 026. hyun
0y0 0ap, hyun 6yo xophioich, masn 6y0 momp,
Hee Oy0 yahan wopa, Hee 0y0 xoput, 39pm
0V0 KYKp, Hee KOKYp apK, He2 KOKYD 9M JpK,
39pM OY0 moMK, masH 0Y0 MOMPUH XOUPUHD

* CHHXpOHHYECKOTO PYCCKOTO MEPEBO/IA MHCh-
Ma B apXHBHOM JIeJIe HeT.

> Cp. coBp. kanMm. keomn ‘rpyma’ [KPC 1977:
288].

¢ ARAKI [*araqi: (*ara-qi)] xanx., 6yp. apxu,
KaJIM. 9pK, Jar. apueu (apue) ‘BUHO, Boaka’ [Camxe-
eB, Opnosckas, llleBepanna 2015: 52].
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aB6UOH, hypBUHb XIPYINC 6266UOH YIKD 2uha0
/ ‘llpucnannblii BaMy OCHUTEHBINA BPYYHIT BCE
Ballie¢ B IIEJIOCTH. TpuanaTe MyAOB TOPOXa,
TPHUIATH ITyI0B CBHHIIA, ITATH MYJIOB XKele3a,
OJTUH TIY/J] CEJTUTPBI, OJWH Iy T XOPIIT', IOy /18
cepbl, OaHYy OyTBUIb BHWHA, OJHY OYTBUIb
JICKapCTBEHHOTO BHHA, moimyna tabaka’ [HA
PK. ®. 1-36. Om. 1. JI. 2. JI. 201].

CHHXpOHHBII pYyCCKHI TIepeBoj] cofep-
JKUT HANMEHOBAHHE «JIBOWHOE BHHO» B Kade-
CTBE COOTBETCTBUS KAJIMBILIKOMY em araki / om
apk.: <..> Ewe npunemo y He20 nyo ceiumpbl,
nyo ykaaoy, noanyoa cepuvl eoproyeil, OOUeHOK
BUHA NPOCMO20, 0 OOUEHOK Jice BUHA OBOUHO-
2o, nonnyda maoaxy [HA PK. @. 1-36. Om. 1.
JI. 2. JI. 221]. JIBOWHBIM BHHOM Ha3bIBAJIU
xJIeOHOE BUHO, KOTOPOE MOJIy4aIoch B pe3yib-
TaTe MePeroHKH MMPOCTOTO BUHA U UMeJI0 Oolee
BBICOKOE Ka4eCTBO.

Pycckue mnepeBoabl muceM XaHa AIOKH
colepKaT eIe OJHY CIUHUILy TeMaTUYECKOM
TPYNIBl TIPEIMETHO-OBITOBOW JIEKCHKH «Ha-
MUTKW», OTCYTCTBYIOIIYIO B OPUTHHAJIE, — Y-
Xupv: <...> QUHA U YUXUPIO U MYKU U BCAKO2O
ogowyy [HA PK. @. U-36. Om. 1. /1. 2. JI. 9].

Unxupp — KaBKa3CKOE KpacHOE Herepe-
OpojuBIIICE BUHO WM, [0 YTOUHEHHUIO B CJIO-
Bape B. W. Jlans, «BUHOrpagHOE CyClO, €Il
He nepeopoauiiee» [[lane 1995: 609]. Ho-
MUHAIMS 3aMMCTBOBaHA U3 TIOPKCKUX SI3BIKOB
[@acmep 1987: 368; Illunosa 1976: 395], uc-
MIOJIB3YETCSI B PYCCKOM SI3BIKE JI0 HACTOSIIETO
BPEMCHU.

Jlexcema tamaki / momk® ‘tabak’, BCTpe-
YaIOasiCs B MaTepHayie, OTHOCUTCSA K YUCITY
AKTUBHBIX €TMHUI] OBITOBO JIGKCHKH KaJIMBIII-
koro si3pika XVIII B. Tabak, H3BECTHBIN Kall-
MbIKaM emle ¢ XVI B., IIMPOKO MCIOJIb30BAJI-
Csl B OBITY, BBIMOJIHSS PA3IUYHbIC (YHKIIMH, B
TOM uucie u cuMmBosinueckue [[1lapaesa 2019].
B nenoBbix muchMax cooOIaeTcs O Mmoiyde-
HUU Tabaka BMECTE CO CTPATeTUYEeCKH BaYKHBI-
MU OOempunacaMu U mpoJI0BOIbCTBHEM.

Jlekcnka TeMaTH4YeCKOM IPYNIBI «eMKO-
CTI» U «KMephI Becay

ComnocraBieHne JIEKCUKM OpPUTHMHAJIBHBIX
" NCPEBOJHBIX TEKCTOB, CJIOB, I/I36paHHI)IX JJIsA
0003HAaYCHUSI KOHKPETHOTO IpeaMera, CIO-

7 Xop1ir — cTajb, KOTOpast HCTOTB30BAIACk IS
W3TOTOBJICHHS] KIIMHKOB, JIC3BUH.

8 TAMAKI xanx. mavxu(n), Oyp. mamxun,
KaiaM. mamk ‘tabak’ [Camxees, Oprnosckas, Ille-
BepHuHa 2018: 151].

COOCTBYET BBISBJICHUIO STHOJUHIBUCTUIECKOM
crneun(pUKd THUCbMEHHBIX MaMsSTHUKOB. Ha
HaIll B3IJISIJ, B BEIOOpE HAMMEHOBAHMH, SIBIISI-
IOLIMXCST TIPENMOYTHTEILHBIMU JIJIsl TIPEJICTa-
BHUTENEH Pa3HBIX 3THOS3BIKOBBIX OOITHOCTEH,
0COOBIM 00pa3oM TPETOMIIIETCS HE TOJBKO
BEIIHBIH MHUP KaJIMBIKOB U PYCCKHX, HO U 00-
1masg CUTYalHsl MEXbI3bIKOBOIO U MEXKKYJIb-
TYpHOTO B3auMoOjeHcTBUA. Tak, B aHAM3UPY-
eMBIX TEKCTax oOpalaer Ha ceOsi BHUMaHHE
ObITOBAs JIEKCHKA pasfiesia «eMKOCTH». DyHK-
LUOHUPOBAHUE B JICTOBBIX TEKCTaX HaMMEHO-
BAHMM PAa3JIMYHBIX EMKOCTEH 3aKOHOMEPHO:
9TH TIPEAMETHl HEOOXOIUMBI JIsl y4ueTa, Xpa-
HEHHS ¥ TPAHCIIOPTHPOBKH NPOBHU3UU U Ha-
MMUTKOB. B KamMBIIKUX TEKCTaX BCTPETHIIOCH
JlBa HAMEHOBAHUs, OTHOCSINUXCS K pas3zeily
«EMKOCTHY»: kokiitir / koxyp ‘Oypmiok’ u suulya
/ cyynh ‘Benpo’ ¥ COOTBETCTBYIOIINE MM B pyC-
CKHUX II€pPEBOIaX HAMMEHOBAHUS OOYOHOK U Ka-
OyuwiKa.

Xopomo H3BECTHO, YTO B OOHMXOJE KO-
YEeBBIX HApOAOB MIMPOKOE PACIpPOCTPAaHEHUE
WM U3JIeNUs U3 KOKH, B TOM YHUCIIe U pas-
HOOOpa3Hble KoKaHble eMKOocTH. Kak murmier
Y. D. DpaHueB, «XpynKue CTEKISHHbIE U
TIIUHSIHBIE COCY/IbI HE TOJIUITUCH JJISl KYXHH KO-
4eBHUKOB. OHM U3TOTOBIISUTHCH U3 KOXKH, JIepe-
Ba, MeTautay [Dpaaues 1980: 202].

Jlexcema kokiitir / kexyp® B IIeKCHKOTpa-
(uuecKkuX W3JaHMAX NPUBOAUTCS CO 3HAUe-
Huem ‘Oypmok’ [KPC 1977: 313], ‘koxanbIit
Oypatok, memok’ [CamxeeB, Oprosckas, [le-
BepHuHa 2016: 138].

b. JI. banepxxunumaesa, aHaIU3Upys ObITO-
BYIO JIEKCUKY MOHTOJIbCKHX SI3BIKOB, YTOUHSET
Ha3zHaueHHE U CII0CcO0 M3TOTOBICHUSI EMKOCTH:
«byparoku 7151 Kymbica (Cp. X.-MOHT. XoxX}yyp;
Oyp. Xyxyyp; KalM. KOKyp, OWp. CHHBII3.
KOKYYp) NIWIACH U3 KOMUEHBIX IIKYD JIOMmaaeH
WJTU pOTaToTO CKOTay [banmkmammacsa 201 7a:

113].
HanmvenoBanue kdkiitir / koxyp M Iekcema,
HCTIOJIb30BaHHAsL B MEPEBOJIE, — OOYOHOK —

JlaKe TIPY HaJTMYUHU O0IIEeH CeMBI ‘€MKOCTh JIJIs
JKHJKOCTH JaJeK! OT ITOJIHON 3KBHBAJICHTHO-
CTH, M B Ka4eCTBE OCHOBHOI'O OTJIMYUTEILHO-
o CBOMCTBA pa3HBIX MPEIMETOB BBHICTYIACT
MMEHHO MaTepuai, U3 KOTOPOTO H3TOTOBJIEH
MpeAMET, — KOXKa WM JepeBOo. B sS3BIKOBOM

9 KOKUUR [*kokii-giir?] Xanmx. xexyyp, Oyp.
XYXYYP, KaIM. XOKyp ‘KOXaHBIA OypIIOK, MENIoK’
[Camxees, Oprnosckas, llleBepauna 2016: 138].
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MaTepHuaje OTpaXkaroTcsi OBITOBBIE pPEANNU:
aBTOp MHUChbMa M aBTOp MEPeBOjA MPEANOYH-
TAIOT YCTONYMBBIC MCKOHHBIC HAUMCHOBaHUS
3aMMCTBOBaHHBIM, BEPOSTHO, MOTOMY, YTO U
AKTUBHOTO 3aMMCTBOBaHHS TPEJIMETOB, WC-
TI0JIB3YEMBIX JUISI XPAaHEHHS U IEPEBO3KHU BHHA,
TOKe He HaOrogaeTcs. BeIOpaHHOE B KauecTBe
SKBHUBAJICHTA B JWAaXPOHWYECKOM TIIEPEBOJIE
CJIOBO Oymblib TaKKe 0OHAPYKHUBACT TOBOJIb-
HO 3aMETHOE B IUIAHE COJICP)KaHHS OTINYNE
OT JIEKCEMBI HOYOHOK: Pedb UJIET HE TOIBKO O
Marepuaie, U3 KOTOPOTo cjeliaH MpeaMeT, HO
U O TaK Ha3bIBAEMBIX «BHHHBIX Mepax». Tak, B
«CnoBape pycckoro s3pika X VIII B.» mpuso-
JUTCSl HECKOJIBKO 3HAYCHUH JIEKCEMBI 0)Mbllb,
B TOM 4HUCJIE U cienyromiee: «Mepa KUIKOCTH,
pasHas 0.6 1.» [CnoBaps 1984-1991].

B xadecTBe HamMEHOBaHWS €MKOCTH JIJIS
Hape3aHHOH / COJEHOW KamycThl B TEKCTe-
OpWUTHHAJIC HWCIIOIB3yeTCs JekceMa suulya /
cyynh ‘Benpo’: nige suulya kercigsen xabus-
ta ogiigtiin. / Hee cyynh xepucn xaécm oemmu /
‘[Tpunuinte Beapo xkamyctel’ [HA PK. ©. 11-36.
Om. 1. JI. 2. JI. 161]. OcobeHHOCTSIMU peaninit
ObITa pa3HbIX HAPOJIOB MOXKHO OOBSCHUTH UC-
MOJIb30BaHUE B IIEPEBOJE CIIOBA KaOVuleuxa
(Kagyniku B OBITY PYCCKHX TPaIUIIMOHHO HC-
IIOJIb30BAJIMChH ISl TIPUTOTOBIICHUS COJICHUN):
<...> 0a noAHcAnYll NPUWLIU KO MHe Kaoyuleu-
Ky kanycmul Kpacrotl oenot conenoti [HA PK.
®. U-36. On. 1. 1. 2. JI. 162]. YMEHbIIUTEIIb-
HBI cypduKkc B ITaHHOM KOHTEKCTE MOXKHO
paccMmaTpuBaTh B KadecTBE YKa3aHHS Ha He-
00JIb11101 00HEM EMKOCTH.

CrnoBa, o003HavaroIMe Mephl Beca, — bud
/ 6y0 ‘nym’'®, sopm 6y0 / 39pm 6y0 ‘mommy-
Ja’ — B MICbMaXx MCIOJBb3YIOTCS B ONpeIesIeH-
HOM KOHTEKCTE — B COOOIICHUH O MOJYyYCHUU
MPUCIAHHBIX Belled U UX KoiuyectBe. B mo-
CIIAaHMSIX JK€, COJACPKALIMX MPOCKOY YTO-TH00
MpHUCIaTh, HEOOXOIUMBIC TPOIYKTHI, OOCIPH-
Mackl WIIM KOPM JUISL JIOMIaJei (B CleayromemM
npumepe suli / cyrv'’ ‘oBec’) Ha3bIBAIOTCA,
KaK TIpaBHiIo0, 0e3 yKa3aHUs UX KOJMYECTBA —
TOYHOTO Beca WiH oO0wbema: mandu suli yeke
kereqtei ali oldoxo:rni ogiiqtiin. 6giligci suli:n
serkes de:re tabiqtun. to:giyini mani elci batu-
du kiiiineqgtiin. / Mano cynve ux xepema, anw of-
oxapuw eemu. Ozey cynsin Ceprec oeep magmH.

01 myn — 16,38 xr.

1'SULI xanx. ¢yis ‘CTEIHOM KOBBIIB'; KalM.
cynw, cya ‘oBéc’. O — Kupr. cyyy ‘oBéc’ [Camxees,
Opnosckas, [llesepanna 2018: 131].

Tooeunv mana 314 bamo kyywmu (kenmm) /
‘Ham oueHb HY>KE€H OBeC, €Clii TJ/ie HaiijeTe,
npunumate. [locklmaeMblii OBeC OCTaBbTe B
Cepkece. O KOIMYECTBE COOOUIMTE HAIIEMY
nocsutbHOMY baty’ [HA PK. @. 11-36. Om. 1.
J.2.J1. 16106.].

Orta 0COOCHHOCTh COXPAHSETCS U B PYyC-
CKUX TIepeBojiax muceM: /lpuwinu ko MHe 08ca
Ha Kpacnotii SAp nemanoe uucno u eenu omoame
Hwu 3amce, a mne ¢ mom ecmv Hydcoa, a
CKONbKO Oyoem npuciano mozo osca na Kpac-
Hotl Ap 0 mom ysedomme KO MHe ¢ NOCTIAHHU-
xom moum bamy <..>[HA PK. ®. U-36. Om. 1.
J.2.J1.162].

Jlekcuka TeMaTH4YeCKO IPynimbl «cpej-
CTBA MepeIBHKEHU

Pa3psi OBITOBOM JICKCUKHU «CPEICTBA TIepe-
JBVOKCHUS» TIPEACTABIICH JIEKCEMOU 0ngyoco.r
/ oneyap ‘monka’. OO0 WCIONB30BaHUU JIOJIOK
KaJIMbIKaM#u Y. D. DpIHUEB MHIIET CIEAYIO-
mee: «Ja nepensuwxkenus no Bosre, mo ee
MIPUTOKaM M pyKaBaM, a Takke mo Kacrmmii-
CKOMY MOpPIO U €ro 3aJiBaM y KaJMBIKOB HE
OBUTIO CaMOOBITHBIX, OPUTHHAIBHBIX TUIABYTIHX
cpenctB. [lo-BumuMoMy, OHU TIOJIB30BAIUCH
JIOLIATBIMU JIOJIKAMH, TUIOTaMHU U3 5—6 OpeBeH,
Y TapOMaMH, KOTOPBIE BCTPEYAJIICh Y MECTHO-
T'O PYCCKOTO M TaTapCKOr0 HaceleHUs» [Ipj-
HueB 1980: 173].

Jlonka ymomuHaeTcs B TMChMax XaHa
AIOKH HEOJHOKPATHO, TOCKOJBbKY BOIHBIM
MyTeM HEOO0XOAMMO ObLIO OTHPABNATH II0-
CBIIBHBIX, TOBAPHI; BOAHBIN MMyTh B HEKOTOPBIX
CIly4asx BBIOMpajCs Kak 0ojee Oe30MaCHBIA:
ene elci-yi mini ongyoco:r otor yabuul. / Ou
onuum oneyap emp uosya. / ‘Ero cpodHo re-
pemnpasb Ha goake’ [HA PK. @. U-36. Om. 1.
. 2. J1. 84006.].

Jlexceme ongyoco:r / oneyap B pycCKuX 1e-
peBogax XVIII B. cOOTBETCTBYET HOMHUHALIUA
cyono: M mex noculimukos HAuux npuxaicu
omnycmumo 6 cyoax uepesz mpyxmens [HA PK.
®. U-36. Om. 1. J1. 2. JI. 85].

CoOTBETCTBHE KallM. Ongyoco:r / oHeyap
U pycc. CyOHO B aHAJM3UPYEMOM MaTepHa-
ne QUKCUpyeTcs PeryispHO: ene elecitei aji-
nari otor ongyoco:r yabuulugtun:: / Ou snuma
Aocunapue emp onhyap tiogyamu / * AmKuHap
C MOCBUIBHBIM CPOYHO OTNpaBbTE JIoAKOH [HA
PK. ®. 1M-36. On. 1. JI. 2. JI. 12706.]. Cp. cun-
XPOHHBIN PYyCCKUH TIEPEBOI: A npudymar s no-
CIamv 8OOAHBIM NYMeEM, d CMENbH CMPAUHO
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OM HeNnpusmenbCkux arooel, U om HUX MOux
noculIuKko8 npuxadcu u ¢ Aoxcu(m)em Ha
cyone omnpasums [HA PK. ®. 11-36. Om. 1.
H.2.J1.128].

B HekoTOphIX ciydasx pyccKUil nepeBoj-
HOUM TEKCT HE COJIEPKUT YIIOMUHAHHH O CpeJi-
CTBax IMEPEIBIKECHUS 10 BOJE: yedeger xan-
du ilgekii 6boroi mini xudladu 6iini otor ca:ra
ongyoco-du oroulji yabuulugtun na:siyigi
nige nékodtoi.. / Edeep xano uneax 36pa munu
Xyonovie emp yap owhyo opyaxc U08YIMH
Haacue nez noxoma. / ‘Moii ToBap, oTIpaB-
asieMblid Enrep XxaHy CpOYHO OTHpPABbTE HA
nmoake. Hacy (Hes3a) ¢ Topapumem’ [HA PK.
@. N-36. On. 1. J1. 2. JI. 8906.]. Cp. pycckuit
nepeBoa: [locrnan s om cebs mosgapa c6oe2o 8
Xuey npodasamo. Ilpukasxcu ux omnycmumo
nemeonenno <...> [HA PK. ®@. 1-36. Om. 1.
a.2.J1. 93].

Jlekcuka TeMaTH4YeCKOH TPYyNIbl «HA-
3BAaHMSA JOMAIITHUX KUBOTHBIX»

HasBanus qoManiHuX KUBOTHBIX HEPEIKU
B MaMSITHHKAX KAJMBIIIKOTO JEJIOBOIO IHCh-
Ma. VIMeroTcsi 300HMMBI W B JIETIOBBIX IIHChH-
Max xaHa Aroku. OIHaKO €Cli B KaJIMBILIKHX
3aKOHOJIATENIBHBIX MMHUChMEHHBIX TaMSITHUKAX
BCTPEUAIOTCS HAaWMEHOBAHUS BCEX YETBIPEX
BUn0B ckota [['egeeBa 2019], To snucTomsp-
HBIE JICJIOBBIC TEKCThI, PACCMOTPEHHBIC B PaM-
KaxX CTaTbH, OTpakaloT (DYHKIIMOHHPOBAHUE
JIEKCeM morin / MepH ‘momaib, KOHb' u adoun
/ adyn ‘TabyH’.

B omucanuu cutyanuid, TpeOyrOMmX pas-
pelIeHusl ¢ MPUMEHEHHEM 3aKOHOATENbhCTBA,
YKa3bIBA€TCSI TOUHOE KOJIMYECTBO JOMIAAeH —
JeKcemMa morin / MOpH NCTIONB3yeTCS C KOJH-
YECTBEHHBIM YHCIHUTENbHBIM: <...> toiini t6lo:
teriyin mangyuda:sa yurban kiiti bariji bayiji
zurga:n mingyan tengge yurban mori abci toini
okiiiil.. / Tyyna mona mepun manhoac hypen ky
Oaporg 62201c 3yphan munhn mene, hypen mop
asu, myye eeyn / ‘Ilo 3TOi TIpHUMHE 3a7ep-
JKaB TPU YeJIOBEeKa M3 TEPCKUX Tartap, 3a0paB y
HUX IIECTh THICSY TEHI€, TPU JIOIIAU MTOILTH
mam’ [HA PK. ®@. 1-36. Om. 1. [I. 2. JI. 64].
TouHOCTH UHPOPMAIIMH COXPAHSIETCS U B CHH-
XPOHHOM IIEPEBOAL: <...> U 34 He20 MmepCcKux
mamap mpoe yenosex NOUMAlU, d ¢ HUMU 8351~
U wecmoecam pybnee 0a mpu 1ouweou, u me
oeneu U 10ueou nPuKaficu omoamsy, a 0 mom
useonv paccyoums [HA PK. ®©. U-36. Om. 1.
. 2. JI. 65].

B konTekcTax, MMeromux HH)OpPMATHB-
HBIA XapakTep, KOJNMYECTBEHHBIC IaHHBIC HE
YTOUHSIOTCS: meSkiiti-dii adou tounai bida /
Mewkyo ady myynasuon / ‘B MockBy moro-
HuM T1abyn’ [HA PK. @. 1-36. Om. 1. JI. 2.
JI. 140006.]".

BuiBoabI

AHanm3  (QyHKIMOHHMPOBAHHA  OBITOBOM
JEKCHUKH B TEKCTaX MaMATHUKOB JIEIOBOU
MUCBbMEHHOCTH OOHapyKMUBaeT O0COOEHHOCTH,
XapakTepu3yIOIIHe OINpe/eNICHHbIH (HparMeHT
CJIOBAPHOTO COCTaBa KaJIMBILIKOTO M PYCCKOTO
s13p1K0B Havana X VIII B. B opurunanbHbIX TEK-
CTax HUCIOJIB3YIOTCS HE TOJBKO JIGKCEMBI, OT-
HOCSIIIMECS K IUIACTy OOILEMOHTOJIBLCKON JIeK-
CUKH (Harpumep, ide.n / udan, kokiiiir / kexyp,
suulya / cyynh), HO U clOBa, 3aMMCTBOBAaHHBIC
W3 PYCCKOTO SI3BIKA (suxa.ri / cyxapw, xabusta /
xascm, bud / 6y0).

OTmeuaeTcst 3aBUCUMOCTh YIIOTpeOIeHUs
OBITOBOH JIGKCHKH OT pealn3yeMoil B MUChME
WHTCHIUU: OBITOBAsl JIEKCUKA COJIEPKUTCS B
npocb0e / TpeOOBaHUH MPHCIIATh ONPEeIICH-
HYIO YacCTh €KET0JIHOTO JKaJOBaHMs, KOTOPOE
HE OrpaHWYMBAIIOCH JeHbraMu. BricTymas
3JIeMEHTaMH NEePEeYHCIUTENBHOTO P, CI0-
Ba, OTHOCSIIMECS K PAa3IMYHBIM pa3paaam
OBITOBOH JICKCHKH, OKa3bIBAIOTCS Ha nepude-
pUM OOLIMPHOTO TOJST OOIIECTBEHHO-TIONH-
TUYECKOM JEeKCHKU. B oTiaumuue OT TEKCTOB,
collepKalluX HUMIEpPATUBHBbIE CYOKaHPHI B
CBOCH CTPYKType, MHchbMa HH(YOPMATHBHOTO
Xapakrepa, MOATBEPKAAIONUIUE TOJIydYCHUE
MPHUCIAHHOTO, OTIMYAIOTCS OOJbIIEH TOY-
HOCTBIO: B TaKUX COOOIIEHUSAX 00sA3aTEeNbHO
WCIIONIB3YIOTCSl CJIOBAa pasjena «Mephl Beca,
o0beMa» B COUYETAHWUU C KOJMYECTBEHHBIMU
qucauTeNbHBIMU. Kpome Toro, nMerores npu-
MEpbl, MOATBEPKIAIOLUINE 3aBUCHUMOCTH BbI-
0opa JeKCeMbl OT ONMCHIBAEMOM CHUTYyalluu |
xapakrtepa mpockOnl (kiinestiyini / Kyncuns u
ide:n / udan). ConocTaBlieHHE €IUHUI] OBITO-
BOW JIEKCHKH, KOTOPBIE BBIOMpAET MEPEeBOJI-
YUK B KaYECTBE KBUBAJICHTA, 0OCOOCHHO SPKO
MPOSIBIISIET 3THOJIMHIBHUCTUYECKYIO  CIICLH-
(UKy KaJIMBILIKHX JEIOBBIX MMUCEM U MX CHH-
XPOHHBIX PYCCKUX MEPEBOJIOB.

12 CHHXpOHHUYECKOTO PYCCKOTO MEPEeBO/Ia TIHCh-
Ma B apXHBHOM JIeJIe HET.
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